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ANEXO III 

 

LISTA DE RESERVAS Y MEDIDAS DISCONFORMES DE SERVICIOS E INVERSIONES DE 

BRASIL
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LISTA A DE BRASIL 

Notas explicativas 

 

1. Esta Lista A indica, de conformidad con el Artículo 9.9 (Listas de Medidas Disconformes), el 

Artículo 9-A.7 (Listas de Medidas Disconformes) y el Artículo 10.8 (Listas de Medidas 

Disconformes), las medidas existentes que no están sujetas a alguna o a todas las obligaciones 

impuestas por: 

 

(a)  Artículo 9.3 (Trato Nacional) o Artículo 10.4 (Trato Nacional); 

(b)  Artículo 9.6 (Altos Ejecutivos y Juntas Directivas); 

(c)  Artículo 9-A.4 (Trato de la Nación Más Favorecida) o Artículo 10.10 (Trato de la Nación Más 

Favorecida); 

(d)  Artículo 10.3 (Acceso a los Mercados); o 

(e) Artículo 10.9 (Presencia Local). 

 

2.  Cada entrada de esta Lista establece los siguientes elementos: 

 

(a)  Sector se refiere al sector para el que se realizó la entrada; 

(b)  Subsector se refiere al subsector para el que se realizó la entrada;  

(c)  Obligaciones afectadas especifica las obligaciones (Trato Nacional, Altos Ejecutivos y Juntas 

Directivas, Trato de la Nación Más Favorecida, Acceso a los Mercados y Presencia Local) que 

no se aplican a las medidas listadas; 

(d)  Nivel de gobierno indica el nivel de gobierno que mantiene la medida listada; 

(e)  Medidas identifica las leyes, regulaciones u otras medidas con respecto a las cuales se realizó 

el registro. Una medida citada en el elemento Medidas: 

i. significa la medida modificada, continuada, renovada a partir de la fecha de entrada en 

vigor del presente Acuerdo; e 

ii. incluye cualquier medida subordinada, adoptada o mantenida bajo la facultad de dicha 

medida y compatible con ella; 

(f)  Descripción proporciona una descripción general de la reserva. 

 

3. De conformidad con el Artículo 9.9 (Listas de Medidas Disconformes), el Artículo 9-A.7 

(Listas de Medidas Disconformes) y el Artículo 10.8 (Listas de Medidas Disconformes), las 

obligaciones de este Acuerdo especificadas en el elemento Obligaciones afectadas de una entrada 

no se aplican a la ley, regulación u otra medida identificada en el elemento Medidas de dicha entrada. 
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4. Para mayor certeza, el subpárrafo (c) del Artículo 9.9(1) (Listas de Medidas Disconformes), el 

subpárrafo (c) del Artículo 9-A.7(1) (Listas de Medidas Disconformes y el subpárrafo (c) del Artículo 

10.8(1) (Listas de Medidas Disconformes) se refieren únicamente a las enmiendas de los aspectos 

disconformes del elemento Medidas. 

 

5. Brasil podrá, a más tardar 6 (seis) meses después de la fecha de entrada en vigor del Acuerdo 

para Brasil, rectificar esta Lista para incluir medidas disconformes ya existentes en la fecha de la 

firma del Acuerdo, para su inclusión en el Acuerdo de conformidad con el subpárrafo (c) del Artículo 

19.1(4)(Comité Conjunto) del Capítulo 19 (Disposiciones Institucionales, Generales y Finales). 
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1.  

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4)    

Nivel de gobierno:  Central 

Medidas: Ley nº 6.099, del 12 de septiembre de 1974, artículo 10 y artículo 24, 

con la redacción dada por la Ley nº 7.132, del 26 de octubre de 1983. 

Resolución nº 2.309, del 28 de agosto de 1996, del Consejo Monetario 

Nacional/Conselho Monetário Nacional, Anexo, Artículo 25. 

 

Descripción: Comercio de Servicios 

La cesión de un contrato de arrendamiento a una entidad legal no 

residente requiere la autorización previa del Banco Central de Brasil. El 

Consejo Monetario Nacional puede establecer condiciones adicionales 

para el arrendamiento de activos extranjeros producidos en el extranjero 

a personas jurídicas residentes de propiedad extranjera.  
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2.  

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4)    

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

Nivel de gobierno:  Central 

Medidas: Ley nº 9.279, del 14 de mayo de 1996, Artículo 211. 

Ley nº 4.131, del 3 de septiembre de 1962. 

Ley nº 8.383, del 30 de diciembre de 1991, Artículo 50 

Decreto Ley 1730, del 17 de diciembre de 1979, Artículo 6 

Resolución nº 3.844, del 23 de marzo de 2010, del Consejo Monetario 

Nacional 

Resolución nº 156, del 9 de noviembre de 2015, de la Presidencia del 

Instituto Nacional de Propiedad Intelectual/ Instituto Nacional de 

Propriedade Intelectual (INPI). 

 

Descripción: Inversiones y Comercio de Servicios 

El registro ante el Instituto Nacional de  Propiedad Intelectual (INPI) 

de los contratos que prevean el pago de royalties por la explotación de 

derechos de propiedad industrial y pagos por know-how, asistencia 

técnica y científica y servicios técnicos complementarios prestados por 

empresas extranjeras es requisito para la realización del Registro 

Declaratorio Electrónico de Operaciones Financieras (RDE/ROF) del 

Banco Central de Brasil y, consecuentemente, para la remesa de tales 

pagos al exterior. 

Existen restricciones al pago de royalties por el uso de patentes y 

marcas: 

a) de la sucursal en Brasil a su sede en el extranjero: los pagos están 

prohibidos (Ley 4131 de 1962, Artículo 14); 

b) de empresas con sede en Brasil a sus matrices extranjeras o a 

accionistas mayoritarios en el extranjero: los pagos están 
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determinados por los límites de deducción fiscal establecidos por la Ley 

4.131 de 1962 (Art. 12), la Ley 8.383 de 1991 (Art. 50) y el Decreto 

Ley 1730 de 1979 (Art. 6), que oscilan entre el 1% y el 5% de las ventas 

netas de productos y servicios. 
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3.  

Sector:   Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas:     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

Nivel de gobierno: Central 

Medidas:   Decreto-Ley nº 5.452, "Consolidación de las Leyes del 

Trabajo/Consolidação das Leis do Trabalho", del 1 de Mayo de 1943, 

Artículo 354. 

 

Descripción:    Comercio de Servicios 

La proporcionalidad de dos tercios de los empleados brasileños debe 

ser observada por las personas jurídicas. Una proporcionalidad menor 

podrá ser establecida, teniendo en cuenta circunstancias especiales de 

cada actividad, mediante acto del Poder Ejecutivo, una vez que la 

insuficiencia de brasileños en la respectiva actividad haya sido 

debidamente comprobada por la autoridad competente. 

Esta proporcionalidad es obligatoria no sólo en relación con la totalidad 

del cuadro de empleados, sino también en relación con la 

correspondiente nómina de sueldos. 

 

 

 

 

  



7 

 

4. 

Sector:     Todos 

Subsector:      

Obligaciones afectadas:  Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas: Ley nº 6.404/1976, del 15 de diciembre, Artículo 146. 

Descripción:  Inversiones 

Para ocupar un cargo en el órgano de administración de las Sociedades 

Anónimas, los administradores no residentes deben tener un 

representante permanente en Brasil. Este representante debe poder 

recibir, hasta tres años después del final del mandato de administración: 

(a) citaciones en acciones contra él de conformidad con la legislación 

societaria. 

(b)  citaciones o intimaciones en procesos administrativos de la 

Comisión de Valores Mobiliarios (Comissão de Valores 

Mobiliários), al ocupar cargos directivos en sociedades abiertas. 
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5. 

Sector:     Servicios profesionales 

Subsector:      Servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros 

Obligaciones afectadas:  Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4)     

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas:    Decreto Ley nº 9.295, del 27 de mayo de 1946. 

Resolución nº 1.495 del Consejo Federal de Contabilidad del 20 de 

noviembre de 2015. 

Resolución nº 1.502 del Consejo Federal de Contabilidad del 19 de 

febrero de 2016 

Resoluciones nº 1.554 y 1.555 del Consejo Federal de Contabilidad del 

6 de diciembre de 2018. 

Descripción:  Comercio de Servicios 

Está prohibida la participación de no residentes como accionistas en 

personas jurídicas controladas por brasileños. 

La duración del registro profesional de los contadores extranjeros no 

residentes está limitada por la duración de su visado temporal. 
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6. 

Sector:     Servicios inmobiliarios 

Subsector:    

Obligaciones afectadas:  Trato Nacional (Artículo 10.4) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

Nivel de gobierno:    Central 

Medidas:    Ley nº 6.530, del 12 de mayo de 1978, Artículos 4, 5, 16 y 17. 

Decreto nº 81.871, del 29 de junio de 1978, Artículos 1, 6, 7, 10 y 16. 

Resolución nº 327 del 25 de junio de 1992, del Consejo Federal de 

Corredores de Inmuebles, Artículo 9. 

Descripción:    Comercio de Servicios 

Para obtener la inscripción obligatoria en los Consejos Regionales de 

Corredores de Inmuebles, el extranjero debe acreditar permanencia 

legal e ininterrumpida en el país durante el último año. 
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7. 

Sector:  Servicios de Arquitectura, Agronomía, Planeamiento Urbano e 

Ingeniería 

Subsector:    

Obligaciones afectadas:  Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas: Ley nº 5.194, del 24 de diciembre de 1966, Artículos 2, 6, 26, 27, 34, 

55, 56, 59 y 85. 

Resolución nº 1.007, del 5 de diciembre de 2003, del Consejo Federal 

de Ingeniería y Agronomía, Artículos 8 y 21. 

Ley nº 12.378, del 31 de diciembre de 2010, Artículos 1, 2, 3, 5 6, 24, 

28, 31, 55. 

Resolución nº 35, del 5 de octubre de 2012 del Consejo Federal de 

Arquitectura y Planeamiento Urbano, Artículos 2, 3.  

 

Descripción:    Comercio de Servicios 

Por cada profesional extranjero con visa de trabajo temporal, con el 

debido registro ante el Consejo Federal de Ingeniería y Agronomía, la 

persona jurídica contratante deberá mantener, por el plazo del contrato 

o de su prórroga, un profesional brasileño de graduación idéntica o 

superior, que también tenga relación contractual con la persona jurídica 

contratante, para asistir al extranjero, como auxiliar o adjunto. 

El registro temporal de un profesional extranjero no residente ante el 

Consejo Federal de Arquitectura y Planeamiento Urbano (CAU) está 

condicionada a la participación efectiva de un profesional o de una 

asociación profesional, registrada por el CAU y residente o con sede en 

Brasil, para vigilar todas las fases de las actividades a ser desarrolladas 

por el profesional extranjero.     
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8. 

Sector:     Servicios profesionales 

Subsector:   Servicios de vigilancia y seguridad 

 

Obligaciones afectadas:  Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4)      

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas:   Ley nº 7.102, del 20 de junio de 1983, Artículos 10, 11 y 16. 

Ordenanza 3.233, del 10 de diciembre de 2012, del Departamento de 

Policía Federal, Artículos 4, 20, 74, 155, 196. 

 

Descripción:   Comercio de Servicios 

   Se prohíbe a los extranjeros la propiedad y administración de empresas 

que impartan cursos de formación para guardias de seguridad, servicios 

de transporte de seguridad, servicios de vigilancia o servicios de 

seguridad. La profesión de guardia de seguridad sólo puede ser ejercida 

por brasileños. 
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9. 

Sector:     Servicios profesionales 

Subsector:   Guías turísticos 

 

Obligaciones afectadas:  Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas:                  Decreto nº 946, del 1 de octubre de 1993, Artículo 5, I. 

Ordenanza nº 37, del 11 de noviembre de 2021, del Ministerio de 

Turismo, Artículos 3, 5, 7, 14. 

 

Descripción:   Comercio de Servicios 

 

   Sólo los brasileños o residentes en Brasil, con la cualificación adecuada, 

pueden ejercer la profesión de guía turístico. 
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10. 

Sector:  Servicios de periodismo y radiodifusión sonora y de imágenes 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

     Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

Nivel de gobierno:  Central 

Medidas: Constitución Federal, Artículo 222. 

Ley 10.610, del 20 de diciembre de 2002, Artículos 1, 2 y 7.  

Ley nº 5.250, del 9 de febrero de 1967. 

Ley nº 4.117, del 27 de agosto de 1962, Artículos 38. 

Decreto-Ley nº 236, del 28 de febrero de 1967, Artículo 7. 

Decreto nº 52.795, del 31 de octubre de 1963, artículos 8 y 28. 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

    La participación de extranjeros o brasileños naturalizados hace menos 

de 10 (diez) años en el capital social de empresas periodísticas y de 

radiodifusión no podrá exceder el 30 (treinta) % del capital total y del 

capital votante de esas empresas. Esta participación sólo se dará 

indirectamente a través de una persona jurídica organizada de acuerdo 

con la legislación brasileña y con sede en el país. 

    La responsabilidad editorial y las actividades de selección y dirección 

de la programación de radiodifusión pertenecen exclusivamente a 

brasileños nativos o naturalizados hace más de 10 (diez) años, en 

cualquier medio de comunicación social. 

   Se prohíbe a las empresas de radiodifusión mantener contratos de 

asistencia técnica con empresas u organizaciones extranjeras que 

permitan a la persona jurídica extranjera intervenir o adquirir 

conocimientos sobre la administración o la orientación de la empresa 

de radiodifusión.  
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11. 

Sector:     Servicios de comunicaciones 

Subsector:    Servicios de telecomunicaciones vía satélite 

Obligaciones afectadas:  Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas: Constitución Federal, Artículo 21, XI. 

Ley nº 9.472, del 16 de julio de 1997, Artículo 171. 

Resolución nº 748, del 22  de octubre de 2021, de la Agencia Nacional 

de Telecomunicaciones, Anexo, Artículos 3, 16, 17, 21, 28, 30 

Descripción:   Comercio de Servicios 

    Para la prestación de servicios de telecomunicaciones por satélite, se 

debe dar preferencia a los satélites brasileños cuando ofrezcan 

condiciones equivalentes a las de terceros. La utilización de satélites 

extranjeros sólo será admitida mediante la contratación de una empresa 

constituida en los términos de la legislación brasileña y con sede y 

administración en Brasil, que actúe como representante legal del 

operador extranjero. 

    Habrá equivalencia cuando se cumplan simultáneamente las siguientes 

condiciones: 

(a)  plazos compatibles con las necesidades de la prestadora; 

 

(b) condiciones de precio equivalentes o más favorables; 

 

(c) parámetros técnicos de acuerdo con los requisitos del proyecto 

de la prestadora. 

    Un satélite brasileño es aquel que utiliza recursos de órbita y espectro 

radioeléctrico notificados por Brasil o distribuidos o consignados a 

Brasil, y cuya estación de control y monitoreo se encuentra en el 

territorio brasileño. 



15 

 

 

12. 

Sector:     Servicios de transporte 

Subsector:     Servicios de transporte marítimo 

 

Obligaciones afectadas:  Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas:    Ley nº 9.432, del 8 de enero de 1997, Artículos 4 y 11. 

Descripción:    Comercio de Servicios 

    En las embarcaciones de bandera brasileña, el capitán, el jefe de 

máquinas y dos tercios de la tripulación deben ser de nacionalidad 

brasileña. 

   En las embarcaciones inscritas en el Registro Especial Brasileño 

(Registro Especial Brasileiro/REB), sólo su capitán y jefe de máquinas 

deben ser ciudadanos brasileños. 
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13. 

Sector:     Servicios de transporte  

Subsector:     Servicios de transporte marítimo 

 

Obligaciones afectadas:  Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas: Ley nº 9.432, del 8 de enero de 1997. 

Decreto-Ley nº 666, del 2 de julio de 1969. 

Decreto-Ley nº 1.023, del 21 de octubre de 1969, reglamentado por el 

Decreto nº 70.198, del 24 de febrero de 1972. 

Constitución Federal, Artículo 177, IV. 

Descripción:  Comercio de Servicios 

Es necesaria la creación de una Empresa Brasileña de Navegación 

(EBN) para la prestación de servicios de transporte marítimo, incluidos 

el transporte de cargas, los servicios de remolque y los servicios 

auxiliares al transporte marítimo. El establecimiento de una EBN 

implica, inter alia, la propiedad de al menos una embarcación y 

recursos de capital adecuados al comercio que se va a explotar. Para 

enarbolar la bandera brasileña, las embarcaciones deben poseer un 

Registro Nacional o un Registro Nacional Especial (REB). 

Las embarcaciones extranjeras sólo podrán participar en el apoyo a la 

navegación cuando sean fletados por Empresas Brasileñas de 

Navegación. 

En el tráfico marítimo entre Brasil y otros países, prevalecerán los 

armadores nacionales del país exportador e importador, hasta que se 

obtenga igual participación entre los armadores. 
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El transporte de petróleo crudo y sus derivados de origen brasileño está 

reservado a la bandera brasileña. 

Las cargas de importación o exportación obligatoriamente vinculadas a 

embarcaciones de bandera brasileña podrán ser liberadas a favor de la 

bandera del país exportador o importador, de forma equilibrada, 

observando el límite del 50% de la carga total, siempre que la 

legislación del país comprador o vendedor conceda, por lo menos, igual 

trato a las embarcaciones de bandera brasileña. 

Cuando haya indisponibilidad absoluta de embarcaciones brasileñas, 

que son aquellas de propiedad de empresas brasileñas o fletadas por 

ellas, para transportar la carga total o la parte del porcentaje de la carga 

que tienen derecho a transportar según lo mencionado en el párrafo 

anterior, se permitirá que la carga restante sea transportada por 

embarcaciones que enarbolen la bandera del país exportador o 

importador. 

El fletamento de embarcación extranjera para larga distancia en 

itinerario internacional dependerá de autorización, cuando el fletamento 

ocurra debido a la suspensión de las disposiciones legales que 

establecen la obligación de transporte por una embarcación de bandera 

brasileña. 

Se requiere autorización de la autoridad competente para el fletamento 

a empresas u organizaciones empresariales extranjeras de 

embarcaciones brasileñas hipotecadas al Fondo de la Marina Mercante 

por empresas con sede en Brasil. 

Las embarcaciones extranjeras están sujetas al pago de la Tarifa de 

Utilización de Faros (Tarifa de Utilização de Faróis/TUF). 
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14. 

Sector:    Servicios de transporte 

Subsector:  Servicios auxiliares al transporte marítimo 

 

Obligaciones afectadas:  Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

    Trato Nacional (Artículo 10.4)  

Nivel de gobierno:   Central 

Medidas:     Constitución Federal, Artículo 21, XII, f. 

Ley nº 12.815, del 5 de junio de 2013, Artículo 1. 

Resolución Normativa nº 7, del 30 de mayo de 2016, de la Agencia 

Nacional de Transportes Acuáticos, Artículo 13. 

Resolución nº 71, de 30 de marzo de 2022, de la Agencia Nacional de 

Transportes Acuáticos. 

 

Descripción:   Comercio de Servicios 

El nivel central de gobierno brasileño (la Unión) es responsable de la 

explotación, directa o indirecta - mediante autorización, concesión o 

permiso - de los puertos marítimos. 

Para las instalaciones portuarias localizadas dentro de una Zona 

Portuaria Organizada, sólo las personas jurídicas establecidas conforme 

a la legislación brasileña, con sede y administración en el país, podrán 

solicitar autorización para construcción, explotación y ampliación, así 

como responder a licitaciones o avisos públicos, en las modalidades de 

terminal de uso privado, estación de transbordo de carga, pequeña 

instalación portuaria pública e instalación portuaria turística. 

La operación indirecta de un Puerto Organizado y de las instalaciones 

portuarias ubicadas en el mismo requiere la concesión y arrendamiento 

del bien público. La concesión y arrendamiento del bien público se 

realizará mediante contrato, precedido de licitación pública, en el que 

se establecerá la cesión para su explotación por tiempo determinado. 

A los efectos de esta entrada:  
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(a) Puerto Organizado significa un bien público construido y 

equipado para satisfacer las necesidades de navegación, el manejo 

de pasajeros o el manejo y almacenamiento de mercancías, y cuyo 

tráfico y operaciones portuarias están bajo la jurisdicción de una 

autoridad portuaria; 

 

(b) Zona Portuaria Organizada significa a un área cercada por un acto 

del Poder Ejecutivo que incluye las instalaciones portuarias y la 

infraestructura de protección y acceso al puerto organizado; y 

 

(c) Instalación portuaria significa una instalación situada dentro o 

fuera de la zona portuaria organizada y utilizada en el traslado de 

pasajeros, el traslado o el almacenamiento de mercancías, 

destinada al transporte fluvial o procedente de él.
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LISTA B DE BRASIL  

Notas explicativas 

 

1.  Esta Lista B indica, de conformidad con el Artículo 9.9 (Listas de Medidas Disconformes), el 

Artículo 9-A.7 (Listas de Medidas Disconformes) y el Artículo 10.8 (Listas de Medidas 

Disconformes), los sectores, subsectores o actividades específicos para los que puede mantener 

o adoptar medidas nuevas o más restrictivas que sean incompatibles con las obligaciones 

impuestas por: 

 

(a) Artículo 9.3 (Trato Nacional) o Artículo 10.4 (Trato Nacional); 

 

(b) Artículo 9.6 (Altos Ejecutivos y Juntas Directivas); 

 

(c) Artículo 9-A.4 (Trato de la Nación Más Favorecida) o Artículo 10.10 (Trato de la Nación 

Más Favorecida); 

 

(d) Artículo 10.3 (Acceso a los Mercados); o 

 

(e) Artículo 10.9 (Presencia Local). 

 

2.  Cada entrada de esta Lista presenta los siguientes elementos: 

 

(a) Sector se refiere al sector para el que se realizó la entrada; 

 

(b) Subsector se refiere al subsector para el que se realizó la entrada; 

 

(c) Obligaciones afectadas especifica las obligaciones mencionadas en el párrafo 1 contra 

las que se ha formulado una reserva; 

 

(d) Descripción proporciona una descripción general de la reserva. 

 

3.  De conformidad con el Artículo 9.9 (Listas de Medidas Disconformes), el Artículo 9-A.7 

(Listas de Medidas Disconformes) y el Artículo 10.8 (Listas de Medidas Disconformes), las 

obligaciones de este Acuerdo especificadas en el elemento Obligaciones afectadas de una entrada 

no se aplican a los sectores, subsectores y actividades listados, dentro del alcance inscrito en el 

elemento Descripción de esa entrada. 

 

4. Para mayor certeza, en el caso de que se prescriba una entrada para todos los sectores, dicha 

entrada se aplica a todos los sectores incluidos en el ámbito de aplicación del Capítulo 10 (Comercio 

de Servicios) y del Capítulo 9 (Inversiones). 
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1. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

  

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

destinada a reducir las desigualdades regionales, promover el acceso 

equitativo a las oportunidades de desarrollo en las regiones de su 

territorio, así como garantizar la inclusión social. 
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2. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relacionada con el desarrollo de actividades en zonas fronterizas (dentro 

de los 150 (ciento cincuenta) km de las fronteras nacionales) y en las 

siguientes zonas: la Cuenca Amazónica, la Mata Atlântica, la Serra do 

Mar y el Pantanal. 
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3. 

Sector:     Todos  

Subsector:       

Obligaciones afectadas:  Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

 

Descripción:    Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

que prevea un trato más favorable para los Estados Signatarios del 

MERCOSUR y para cualquier otro miembro de la ALADI (Asociación 

Latinoamericana de Integración). 

  



24 

 

4. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relacionada con la adquisición o arrendamiento de propiedades rurales 

o con la adquisición de cualquier otro derecho real sobre propiedades 

rurales por personas físicas extranjeras, personas jurídicas extranjeras o 

personas jurídicas brasileñas con participación extranjera. 

A los efectos de esta reserva, propiedad rural es un área o inmueble que 

se destina o se puede destinar a usos agrícolas, pecuarios, de extracción 

vegetal, forestales y agroindustriales. 
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5. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

     

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relativa al acceso, la explotación económica y la transferencia de su 

patrimonio genético al exterior, con el fin de preservar su diversidad e 

integridad. 

A los efectos de esta reserva, patrimonio genético significa la 

información de origen genético de especies vegetales, animales, 

microbianas o de otro tipo, incluidas las sustancias derivadas del 

metabolismo de estos seres vivos. 
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6. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas:  Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

     Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Presencia Local (Artículo 10.9)) 

 

Descripción:    Inversiones y Comercio de Servicios 

Al transferir o enajenar sus participaciones en el capital o los activos 

de una empresa estatal o una entidad gubernamental, Brasil se reserva 

el derecho de: 

(a) prohibir o imponer limitaciones a la propiedad de dichas 

participaciones o activos por parte de inversores extranjeros o a 

sus inversiones; 

(b) imponer limitaciones a la capacidad de los inversores 

extranjeros o de sus inversiones como propietarios de dichas 

participaciones o activos para controlar cualquier empresa 

resultante; y 

(c) adoptar o mantener una medida relativa a la nacionalidad de los 

altos ejecutivos o de los miembros de la junta directiva. 
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7. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4) 

     Presencia Local (Artículo 10.9) 

     Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

     

Descripción:  Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener medidas relativas a 

un nuevo servicio que no pueda clasificarse en la CPC 1991. 

La reserva no se aplica a un servicio existente que podría clasificarse en 

la CPC 1991, pero que anteriormente no podía suministrarse de forma 

transfronteriza debido a la falta de viabilidad técnica. 

A los efectos de esta reserva, "CPC 1991" significa la Clasificación 

Central de Productos Provisional (Documentos Estadísticos, Serie M, 

nº 77, Departamento de Asuntos Económicos y Sociales 

Internacionales, Oficina de Estadística de las Naciones Unidas, Nueva 

York, 1991). 
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8. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

     Trato Nacional (Artículo 10.4)     

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

      

Descripción:  Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

con respecto al suministro de un servicio a través de la presencia de 

personas físicas, u otro movimiento de personas físicas, excepto lo 

previsto en la Lista A. 

Para mayor certeza, esta reserva no afecta a los compromisos asumidos 

por Brasil en el Capítulo 11 (Movimiento de Personas Físicas). 
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9. 

Sector:     Todos 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10)

    

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Con relación a los asuntos abarcados o disciplinados por el Capítulo 9 

(Inversiones) y el Capítulo 10 (Comercio de Servicios), Brasil se 

reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida que otorgue 

trato diferenciado a países, en virtud de cualquier acuerdo internacional 

bilateral o multilateral vigente o firmado antes de la fecha de entrada en 

vigor de este Acuerdo. 

Con relación a los asuntos no abarcados o disciplinados por el Capítulo 

9 (Inversiones) y el Capítulo 10 (Comercio de Servicios), Brasil se 

reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida que otorgue 

trato diferenciado a países, en virtud de cualquier acuerdo internacional 

bilateral o multilateral vigente o firmado antes de la fecha de entrada en 

vigor de este Acuerdo. 
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10. 

Sector:     Servicios de comunicaciones 

Subsector:     Servicios de telecomunicaciones 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 10.4) 

           

Descripción:    Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener límites a la 

participación extranjera en el capital de los proveedores de servicios de 

telecomunicaciones. 
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11. 

Sector:     Servicios financieros 

 

Subsector: 

 

Obligaciones afectadas: Acceso a los Mercados (Artículo 10.3) 

Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Presencia Local (Artículo 10.9) 

Trato de la Nación Más favorecida (Artículo 10.10)  

   

Descripción:  Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

que afecte al suministro de servicios financieros con respecto al 

Artículo 10.9 (Presencia Local) o al Artículo 10.10 (Trato de la Nación 

Más Favorecida). 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

con respecto al Artículo 10.3 (Acceso a los Mercados) o al Artículo 10.4 

(Trato Nacional), salvo lo especificado en el Apéndice de esta Lista B 

(Compromisos para Servicios Financieros - Brasil) y sujeto a las 

limitaciones, condiciones y cualificaciones especificadas en éste. 
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12. 

Sector:     Servicios de comunicaciones 

Subsector:  Servicios de telecomunicaciones suministrados para la distribución de 

programación de radio o televisión para su recepción directa por los 

consumidores del servicio. 

Obligaciones afectadas: Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10)   

    

Descripción:    Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener medidas que 

permitan el acceso a los mercados sobre una base de reciprocidad o que 

prevean un trato diferenciado para países específicos. 
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13. 

Sector:     Servicios sociales y de salud 

Subsector: 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

 

Descripción:  Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relacionada con la asistencia a la salud. 
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14. 

Sector:     Servicios profesionales 

Subsector:    Servicios de investigación y desarrollo 

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 10.4)      

 

Descripción:    Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de limitar, en todo el territorio nacional, 

incluyendo la plataforma continental y las aguas bajo su jurisdicción, 

actividades de campo y la investigación científica que impliquen 

movimiento de recursos humanos y materiales, con el objetivo de 

recolectar datos, materiales, especímenes biológicos y minerales, y 

partes de la cultura nativa y la cultura popular. 
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15. 

Sector:     Servicios profesionales 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

 

Descripción:    Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relativa a los procedimientos para el registro de profesionales que surjan 

de acuerdos bilaterales o multilaterales firmados por los colegios 

profesionales u otras autoridades competentes. 
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16. 

Sector:     Servicios educacionales 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10)  

  

Descripción:  Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relacionada con la autorización o el registro relativo a las 

cualificaciones para la expedición de diplomas y certificados de 

educación brasileños. 
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17. 

Sector:     Servicios Audiovisuales e Industrias Culturales 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

Trato Nacional (Artículo 10.4) 

Presencia Local (Artículo 10.9) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de mantener cualquier medida para los 

sectores de servicios audiovisuales e industrias culturales. 

A los efectos de esta entrada, "industrias culturales" incluye a las 

personas involucradas en cualquiera de las siguientes actividades: 

(a) la publicación, distribución o venta de libros, revistas, 

publicaciones periódicas o periódicos en forma impresa o 

legible por máquina, pero sin incluir la única actividad de 

impresión o composición de cualquiera de los anteriores; 

(b) la producción, distribución, venta o exhibición de películas, 

videojuegos o grabaciones de vídeo; 

(c) la producción, distribución, venta o exhibición de grabaciones 

de audio o vídeos musicales; 

(d) la publicación, distribución o venta de música en forma impresa 

o legible por máquina; 

(e) exhibiciones de películas o grabaciones; o 

(f) las radiocomunicaciones en las que las transmisiones se realizan 

para su recepción directa por el público en general, y todas las 

empresas de radio, televisión y cable y todos los servicios de 

programación de satélites y los servicios de red de transmisión.  
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18. 

Sector:     Servicios de transporte 

Subsector:     Servicios de transporte marítimo  

Transporte internacional de carga 

 

Obligaciones afectadas:  Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

 

Descripción:    Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

que otorgue trato diferenciado a países bajo cualquier acuerdo 

internacional en vigor o firmado antes o después de la fecha de 

entrada en vigor de este acuerdo que involucre asuntos marítimos y 

servicios auxiliares a los asuntos marítimos y portuarios. 

Para mayor certeza, esta reserva incluye, entre otras cosas, el derecho 

a adoptar o mantener medidas relativas al reparto y la reserva de carga 

y medidas que prevean el acceso a la carga en condiciones de 

reciprocidad con los países con los que celebre acuerdos bilaterales de 

transporte marítimo. 
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19. 

Sector:     Servicios de transporte 

Subsector:     Transporte terrestre 

Transporte internacional de carga 

Transporte internacional de pasajeros    

 

Obligaciones afectadas:  Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 10.10) 

      

Descripción:    Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

que prevea un trato más favorable en el marco del Acuerdo sobre 

Transporte Internacional Terrestre (ATIT) para los proveedores 

autorizados de sus partes signatarias. 
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20. 

Sector:     Minería y canteras 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de mantener cualquier medida relacionada 

con la explotación, aprovechamiento, extracción e investigación de 

yacimientos minerales y otros recursos minerales.  
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21. 

Sector:     Energía 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

 Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relativa al transporte, tratamiento, refinación, procesamiento, 

almacenamiento, distribución, compresión, licuefacción, 

descompresión, regasificación, venta al público y comercialización de 

hidrocarburos, productos derivados del petróleo y petroquímicos, en el 

territorio nacional, incluyendo la plataforma continental y la zona 

económica exclusiva situada fuera del mar territorial y adyacente a éste, 

en mantos o yacimientos, cualquiera sea su estado físico. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



42 

 

22. 

Sector:     Energía 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios  

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relativa a la utilización de los potenciales de energía hidráulica por 

personas extranjeras. 
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23. 

Sector:     Energía 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Trato Nacional (Artículo 9.3 y Artículo 10.4) 

     Altos Ejecutivos y Juntas Directivas (Artículo 9.6) 

Trato de la Nación Más Favorecida (Artículo 9-A.4 y Artículo 10.10) 

 

Descripción:  Inversiones y Comercio de Servicios 

Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier medida 

relativa a la explotación de servicios e instalaciones nucleares de 

cualquier naturaleza, así como de ejercer el monopolio estatal sobre la 

investigación, minería, enriquecimiento y reprocesamiento, 

industrialización y comercio de minerales nucleares y sus derivados. 
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24. 

Sector:     Todos 

Subsector:    

Obligaciones afectadas: Acceso a los Mercados (Artículo 10.3)  

Descripción:    Comercio de Servicios 

Además de las reservas horizontales de esta Lista B y de las medidas 

disconformes indicadas en la Lista A, Brasil se reserva el derecho de 

adoptar o mantener cualquier medida relacionada con el Artículo 10.3 

(Acceso a los Mercados), excepto para los siguientes sectores y 

subsectores, que están sujetos a las limitaciones y condiciones que se 

indican a continuación. 

A los efectos de la presente entrada: 

(1) se refiere al suministro de un servicio desde el territorio de 

Singapur al territorio de Brasil; 

(2) se refiere al suministro de un servicio en el territorio de Singapur 

a un consumidor de servicios de Brasil; 

(3) se refiere al suministro de un servicio por un proveedor de 

servicios de Singapur mediante presencia comercial en el territorio de 

Brasil. 

Servicios jurídicos (asesoramiento jurídico en derecho internacional y 

de Singapur exclusivamente) 

(1) y (2) Ninguna. 

(3) Las empresas de asesoramiento jurídico en derecho internacional y 

extranjero deben establecerse con arreglo a legislación de Brasil, 

limitando su objeto social exclusivamente al asesoramiento en derecho 

internacional y extranjero. Todos los socios de las empresas deben ser 

asesores en derecho internacional y extranjero. 
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Servicios de contabilidad, auditoría y teneduría de libros 

(1) Se requiere establecimiento. 

(2) Ninguna 

(3) Es necesario establecer una persona jurídica exclusivamente para 

la prestación de servicios profesionales de auditoría y otros servicios 

relacionados con la profesión de contador. 

Servicios de asesoría tributaria (no incluye servicios jurídicos) 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios de arquitectura, servicios de ingeniería, servicios integrados 

de ingeniería, servicios de planificación urbana y de arquitectura 

paisajística 

(1) Los profesionales deben inscribirse primero en el Conselho 

Regional bajo cuya jurisdicción se encuentre el lugar de su actividad. 

(2) Ninguna 

(3) A efectos de responsabilidad jurídica, los proveedores de 

servicios extranjeros deben unirse a los proveedores de servicios 

brasileños en forma de "consorcio". 

Servicios Veterinarios 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Otros (biología, farmacia, psicología, biblioteconomía) 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de computación y conexos - excepto los de time-stamping 

(n.d.) y certificación digital (n.d.) 
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(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de investigación y desarrollo en ciencias naturales 

(1) La investigación mineral sólo puede ser realizada por personas 

físicas y jurídicas brasileñas que hayan sido autorizadas o 

concesionadas para ese fin por la Unión, considerando los intereses 

nacionales. 

(2) Ninguna 

(3) No se concederá autorización para la realización de operaciones 

y actividades de investigación, exploración, remoción o demolición de 

objetos o bienes hundidos, sumergidos, encallados y perdidos en aguas 

de jurisdicción nacional, en áreas y zonas de extensión pertenecientes a 

la Marina y en tierras marginales, a consecuencia de siniestro o 

accidente marítimo, a personas extranjeras o personas jurídicas 

brasileñas controladas por personas extranjeras, que no puedan ser 

subcontratadas por personas físicas o jurídicas brasileñas. Sólo se 

concederá autorización para la realización de investigaciones e 

investigaciones científicas por parte de personas extranjeras o de 

organizaciones internacionales cuando se deriven de contratos, 

acuerdos o convenios con instituciones brasileñas, salvo en los casos en 

que ninguna entidad de Brasil haya mostrado interés en suscribir tales 

compromisos. La investigación científica marina en la plataforma 

continental y en la zona económica exclusiva sólo puede ser realizada 

por proveedores extranjeros con el consentimiento previo del gobierno 

brasileño. 

Servicios de investigación y desarrollo en ciencias sociales y 

humanidades 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 
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Servicios interdisciplinarios de investigación y desarrollo 

(1) No consolidado 

(2) Ninguna 

(3) Ninguna. En el caso de actividades interdisciplinarias de 

investigación y desarrollo que impliquen investigación y desarrollo en 

ciencias naturales, deben observarse las restricciones del subsector 

correspondiente. 

Servicios inmobiliarios relativos a bienes raíces propios o arrendados 

y por comisión o contrato 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de arrendamiento o alquiler sin operadores: relativos a 

buques sin tripulación; relativos a aeronaves (excluida la concesión de 

servicios aéreos públicos) sin tripulación; relativos a otros equipos de 

transporte sin operadores; relativos a otras máquinas y equipos sin 

operadores; y relativos a bienes personales y domésticos 

(1) y (2) Ninguna. 

(3) Las empresas de arrendamiento mercantil deben adoptar la forma 

jurídica de sociedades anónimas (S.A.s). 

Servicios de estudios de mercado y encuestas de opinión pública 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de consultoría en administración y servicios relacionados con 

la consultoría en administración 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de ensayos y análisis técnicos 

(1), (2) y (3) Ninguna. 
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Servicios relacionados con la agricultura y la silvicultura (no incluye 

los servicios relacionados con la caza) 

(1) No consolidado. 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios relacionados con la pesca (no incluye la propiedad de los 

barcos de pesca) 

(1) Las embarcaciones extranjeras sólo pueden realizar actividades 

pesqueras en Brasil cuando estén autorizados por un acto de la autoridad 

competente. 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios relacionados con la minería 

(1) La extracción de recursos minerales sólo puede ser realizada por 

personas físicas y jurídicas brasileñas que hayan sido autorizadas o 

concesionadas para tal fin por la Unión, considerando los intereses 

nacionales. 

(2) Ninguna 

(3) Los prestadores de servicios extranjeros sólo pueden ejercer 

actividades en el territorio nacional si están asociados con prestadores 

de servicios brasileños a través de un "consorcio", en el que el socio 

brasileño mantiene la dirección. 

 Servicios relacionados con las manufacturas 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de colocación y suministro de personal 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de consultoría científica y técnica 

(1), (2) y (3) Ninguna. 
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Servicios de mantenimiento y reparación de equipos (excepto equipos 

de transporte) 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios de limpieza de edificios 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios fotográficos 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de empaque 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios de convenciones 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Otros servicios de traducción e interpretación (excluidos los 

traductores oficiales) 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios postales (sin incluir las actividades reservadas al operador 

designado brasileño, que comprenden la recogida, recepción, 

procesamiento, transporte y entrega de cartas, tarjetas postales y 

correspondencia agrupada, ya sea a destinos nacionales o extranjeros, 

incluida cualquier forma de envío, ya sea prioritario, no prioritario, 

urgente, exprés, etc., así como la emisión de sellos y otras formas de 

franqueo postal). 

(1), (2) y (3) Ninguna. 
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Servicios de telecomunicaciones: servicios locales, de larga distancia 

e internacionales, para uso público y no público, prestados mediante 

cualquier tecnología de red (cable, satélite, etc.) - servicios telefónicos 

de voz, servicios de transmisión de datos con conmutación de paquetes, 

servicios de transmisión de datos con conmutación de circuitos, 

servicios de facsímil, servicios de circuitos privados arrendados, 

correo electrónico, correo de voz, acceso a flujos de datos e 

información en línea, intercambio electrónico de datos (EDI), facsímil 

avanzado, incluidos "store-and-forward" y "store-and-retrieve", 

conversión de códigos y protocolos, procesamiento en línea de datos o 

información (incluido el procesamiento de transacciones, otros 

servicios móviles (servicios celulares analógicos y digitales; servicios 

móviles globales por satélite; servicios buscapersonas; y servicios 

troncales) 

(1) y (2) No consolidado. 

(3) Ninguna, excepto que sólo las personas jurídicas, establecidas de 

acuerdo con la legislación de Brasil, que requieren que la sede y la 

dirección estén ubicadas en el territorio brasileño, pueden obtener una 

licencia de la autoridad competente para suministrar servicios de 

telecomunicaciones en Brasil. 

Servicios de construcción y servicios relacionados con la ingeniería: 

trabajos generales de construcción de edificios; trabajos generales de 

construcción para ingeniería civil; trabajos de instalación y armado y 

mantenimiento y reparación de estructuras prefabricadas; trabajos de 

terminación y acabado de edificios; y otros 

(1) No consolidado 

(2)  y (3) Ninguna. 

Servicios de distribución: servicios de agentes comisionistas; servicios 

comerciales al por mayor; servicios de venta al por menor; y de 

franquicia 

(1), (2) y (3) Ninguna. 
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Servicios relacionados con el medioambiente: servicios de 

alcantarillado; servicios de eliminación de desperdicios; servicios de 

saneamiento y similares; servicios de limpieza de gases de combustión, 

amortiguamiento del ruido y las vibraciones, limpieza y recuperación 

de suelos y aguas 

(1) y (2) Ninguna. 

(3) Ninguna, salvo que la prestación de estos servicios al gobierno 

brasileño (a nivel federal, estatal y municipal) requiere una concesión 

pública. 

Servicios relacionados con el turismo y los viajes: hoteles y 

restaurantes 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios relacionados con el turismo y los viajes: servicios de agencias 

de viajes y operadores de turismo; servicios de guías de turismo 

(1) No consolidado 

(2) No consolidado  

(3) Ninguna 

Servicios deportivos y otros servicios de esparcimiento (excepto 

servicios de promoción de acontecimientos deportivos, servicios de 

organización de acontecimientos deportivos, servicios de explotación 

de instalaciones deportivas, servicios de juegos de azar y apuestas y 

servicios multiplex) 

(1) No consolidado 

(2) Ninguno 

(3) No consolidado, excepto que las entidades deportivas que 

participan en competiciones profesionales, así como las ligas en las que 
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se organicen, que no están constituidas como sociedades comerciales o 

que no contratan a una sociedad comercial para gestionar sus 

actividades profesionales, a todos los efectos legales, se tratan como 

organizaciones empresariales de facto o irregulares, de conformidad 

con la legislación comercial. 

Servicios deportivos: servicios de promoción de acontecimientos 

deportivos, servicios de organización de acontecimientos deportivos y 

servicios de explotación de instalaciones deportivas 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios de transporte marítimo: Servicios de transporte de pasajeros 

(1) No consolidado 

(2) y (3) Ninguna. 

Servicios de transporte aéreo: servicios de sistemas de reservas 

informatizados 

(1), (2) y (3) Ninguna. 

Servicios de transporte por ferrocarril: transporte de cargas 

(1) Los compromisos asumidos en este subsector están sujetos a las 

disposiciones del Acuerdo sobre Transporte Internacional Terrestre 

(ATIT/ALADI). El transporte interno está prohibido. 

(2) Ninguna 

(3) Se requiere una concesión gubernamental para la prestación del 

servicio. El otorgamiento de nuevas concesiones es discrecional. El 

número de proveedores de servicios puede ser limitado. 

Servicios de transporte por carretera: transporte de cargas 

(1) Es necesario un acuerdo internacional. Los compromisos 

contraídos en este subsector están sujetos a las disposiciones del 
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Acuerdo sobre Transporte Internacional Terrestre (ATIT/ALADI) y 

está prohibido el transporte interno. 

(2) Ninguna 

(3) Ninguna, excepto para el transporte terrestre internacional, según 

lo dispuesto en el Acuerdo sobre Transporte Internacional Terrestre 

(ATIT/ALADI). 

Servicios de transporte por tuberías: Transporte de otros bienes 

(excluidos los productos de hidrocarburos) 

(1) y (2) No consolidado.  

(3) Ninguna. 

Servicios auxiliares a todos los modos de transporte: servicios de carga 

y descarga; servicios de almacenamiento 

 (1), (2) y (3) Ninguna.  
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APÉNDICE A LA LISTA B 

COMPROMISOS DE SERVICIOS FINANCIEROS 

BRASIL 

 

NOTAS EXPLICATIVAS 

 

1. Este Apéndice debe leerse junto con todas las medidas y reservas de la Lista de Reservas y Medidas Disconformes de Servicios e 

Inversiones de Brasil en el Anexo III. Para mayor certeza, este Apéndice no incluye compromisos sobre la Nación Más Favorecida, Presencia 

Local y el suministro de servicios a través de la presencia de personas físicas de un Estado Parte en el territorio de otro Estado Parte. 

 

2. A los efectos del presente Apéndice: 

(1) se refiere al suministro de un servicio desde el territorio de Singapur al territorio de Brasil; 

(2) se refiere al suministro de un servicio en el territorio de Singapur a un consumidor de servicios de Brasil; 

(3) se refiere al suministro de servicios por un proveedor de servicios de Singapur mediante presencia comercial en el territorio de Brasil. 

 

 3.  A los efectos del presente Apéndice, "sección" se refiere al sector "7". Servicios Financieros", y "subsección" se refiere a ese subsector 

particular de servicios financieros.  
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 4.  Para mayor certeza, las medidas incompatibles tanto con el Artículo 10.3 (Acceso a los Mercados) como con el Artículo 10.4 (Trato 

Nacional) del Capítulo 10 (Comercio de Servicios) se inscribirán en la columna relativa al Artículo 10.3 (Acceso a los Mercados). En este 

caso, se considerará que la inscripción también establece una condición o salvedad al Artículo 10.4 (Trato Nacional). 

 

Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

7. SERVICIOS FINANCIEROS 

(a)  Brasil se reserva el derecho de adoptar o mantener cualquier tipo de medida cautelar que no se aplique como una discriminación 

arbitraria o injustificable contra los servicios financieros o los proveedores de servicios financieros de otro Estado Parte o como una 

restricción encubierta al comercio de servicios financieros. 

 

(b) Los proveedores de servicios financieros se organizarán como una "sociedade anônima" (sociedad anónima), a menos que se 

especifique lo contrario. 

 

(c) Los proveedores de servicios bancarios deberán ser autorizados por decreto presidencial para ser incorporados de conformidad con la 

legislación de Brasil. 

 

(d) Los vendedores de servicios comerciales, los proveedores de servicios por contrato y los profesionales independientes no están 

autorizados a prestar servicios financieros en Brasil. 

 

(e) Existen límites legales a la adquisición de servicios financieros extranjeros por parte de las instituciones financieras brasileñas. 

 

(f) La transferencia de información, incluyendo información personal, dentro y fuera del territorio de Brasil por medios electrónicos u 

otros medios para la realización de negocios dentro del ámbito de la licencia, autorización o registro otorgado por una autoridad 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

financiera brasileña a un proveedor de servicios financieros de Singapur debe realizarse de conformidad con los términos y 

condiciones establecidos en la legislación de Brasil. 

 

(g) Los servicios financieros prestados por un proveedor de servicios financieros extraterritorial1 no están incluidos en esta lista. 

 
1  Proveedor de servicios financieros extraterritoriales significa un proveedor de servicios financieros, establecido de conformidad con la 

legislación de un Estado Parte, que es propiedad o está bajo el control de no residentes de cualquier Estado Parte y cuyas actividades están 

relacionadas en su mayor parte con no residentes, generalmente a una escala desproporcionada en relación con el tamaño de la economía 

del Estado anfitrión. Estas instituciones de propiedad de no residentes o controladas por no residentes, si se consideran como una persona 

jurídica de un Estado Parte, podrían beneficiarse del Acuerdo de una manera que no lo harían si sus transacciones se realizaran desde el país 

de origen del propietario o controlador. http://www.imf.org/external/pubs/ft/eds/Eng/Guide/file6.pdf. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

7.A. Seguros y servicios relacionados con los seguros 

 

(a) Los seguros definidos como obligatorios por ley sólo pueden contratarse en Brasil. 

 

(b) Las reaseguradoras domiciliadas en el extranjero deben estar registradas ante el supervisor de seguros como reaseguradora ocasional sin oficina de 

representación o como reaseguradora admitida con oficina de representación en Brasil y cumplir requisitos prudenciales específicos. 

 

(c) Las reaseguradoras domiciliadas en países o jurisdicciones en los que las rentas de las sociedades no se gravan o se gravan a una tasa inferior al 

20% o cuya legislación nacional impone el secreto sobre la propiedad de las sociedades no pueden registrarse como reaseguradoras ocasionales. 

Sin embargo, es posible registrarse para la prestación de servicios de reaseguro como reaseguradoras admitidas. 

 

(d) Las reaseguradoras admitidas deben mantener un depósito de un importe mínimo en una cuenta en divisas en Brasil, vinculada al supervisor de 

seguros. A efectos de transparencia, en 2022, este importe es de 1 millón de USD para los negocios de seguros de Vida y de 5 millones de USD 

para los negocios de seguros distintos de los de Vida. 

 

(e) Los reaseguros de seguros de vida dotales, planes de pensiones y otros productos con características de ahorro de valor en efectivo sólo pueden 

contratarse en Brasil con reaseguradoras locales. Exención para las coberturas de riesgo vendidas dentro de esos planes (por ejemplo, coberturas 

de fallecimiento e invalidez). 

 

(f) El reaseguro transfronterizo está sujeto a la condición de que el 40 % de cada cesión se ofrezca primero a reaseguradoras locales con derecho de 

tanteo, siempre que ofrezcan condiciones similares a las del mercado internacional. 

 

(g) Los representantes técnicos de los proveedores de servicios de seguros, reaseguros y retrocesión, así como los proveedores de servicios conexos, 

deberán tener residencia permanente en Brasil. 

 

(h) El seguro directo (incluido el coaseguro) y el Seguro y la Retrocesión -con excepción del CPC 81299 y el CPC 8140- sólo pueden ser prestados 

por personas jurídicas. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

7.A.1. Seguro directo (incluido 

el coaseguro) 

  (3) El establecimiento de 

sucursales de empresas 

extranjeras sin necesidad de 

constitución como persona 

jurídica brasileña puede 

permitirse individualmente 

mediante autorización 

presidencial. 

 

(a) Seguros de Vida (excepto 

fondos de pensiones cerrados) 

(CPC 8121) 

(1)  No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(2)  No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

(1) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(2) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna, salvo que a los 

proveedores de planes de 

pensiones no pueden ejercer 

otras actividades empresariales, 

incluidos otros servicios de 

seguros distintos de los de vida; 

los proveedores de seguros de 

vida pueden suministrar seguros 

distintos de los de vida, pero no 

ejercer otras actividades 

empresariales; se aplican las 

disposiciones horizontales. 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna 

 

 

 

 

(b) Seguros distintos de los de 

vida (CPC 8129) 

 

(1) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

(1) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(2) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta sección 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

 

(2) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna 

(b.1) Servicios de seguros 

médicos (excepto con sistema de 

prepago) (CPC 81291) 

(1) No consolidado, excepto para 

seguros que cubran riesgos para 

los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector.  

 

(1) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(2) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta sección 

(2) No consolidado, excepto 

para seguros que cubran riesgos 

para los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna 

(b.2) Servicios de seguros de 

fletes (marítimo, aeronáutico y 

terrestre y otros) (CPC 81294) 

(1) Ninguna para las mercancías 

exportadas. No consolidado para 

las mercancías importadas, 

excepto para los seguros que 

cubren riesgos para los cuales no 

existe seguro disponible en 

Brasil, de conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

 

 

 

(1) Ninguna para las 

mercancías exportadas. No 

consolidado para las mercancías 

importadas, excepto para los 

seguros que cubren riesgos para 

los cuales no existe seguro 

disponible en Brasil, de 

conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(2) Ninguna para las mercancías 

exportadas. No consolidado para 

las mercancías importadas, 

excepto para los seguros que 

cubren riesgos para los cuales no 

existe seguro disponible en 

Brasil, de conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta sección 

(2) Ninguna para las mercancías 

exportadas. No consolidado para 

las mercancías importadas, 

excepto para los seguros que 

cubren riesgos para los cuales no 

existe seguro disponible en 

Brasil, de conformidad con las 

disposiciones definidas 

horizontalmente en este 

subsector. 

 

 

(3) Ninguna 

(b.3) Servicios de seguro de 

casco, máquinas y 

responsabilidad civil para 

embarcaciones (CPC 81293) 

(1) Ninguna para las 

embarcaciones inscritas en el 

Registro Especial Brasileño 

("Registro Especial Brasileiro" -

REB) si el seguro no se ofrece en 

Brasil o si los precios nacionales 

difieren de los internacionales. 

No consolidado para las 

embarcaciones no registradas en 

el REB. 

 

 

(1) Ninguna para las 

embarcaciones inscritas en el 

Registro Especial Brasileño 

("Registro Especial Brasileiro" - 

REB) si el seguro no se ofrece en 

Brasil o si los precios nacionales 

difieren de los internacionales. 

No consolidado para las 

embarcaciones no registradas en 

el REB. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(2) Ninguna para las 

embarcaciones inscritas en el 

Registro Especial Brasileño 

("Registro Especial Brasileiro" -

REB) si el seguro no se ofrece en 

Brasil o si los precios nacionales 

difieren de los internacionales. 

No consolidado para las 

embarcaciones no registradas en 

el REB. 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta sección 

(2) Ninguna para las 

embarcaciones inscritas en el 

Registro Especial Brasileño 

("Registro Especial Brasileiro" - 

REB) si el seguro no se ofrece en 

Brasil o si los precios nacionales 

difieren de los internacionales. 

No consolidado para las 

embarcaciones no registradas en 

el REB. 

 

(3) Ninguna 

 

7.A.2. Reaseguro y retrocesión (1) Ninguna, de conformidad con 

los términos y condiciones 

aplicables al reaseguro y la 

retrocesión tal como se definen 

horizontalmente en el subsector, 

pero sujeta a límites de primas 

cedidas en reaseguro/retrocesión 

a proveedores no residentes.  

 

(2) Ninguna, de conformidad con 

los términos y condiciones 

aplicables al reaseguro y la 

(1) Ninguna, de conformidad con 

los términos y condiciones 

aplicables al reaseguro y la 

retrocesión tal como se definen 

horizontalmente en el subsector 

  

 

 

 

(2) Ninguna, de conformidad con 

los términos y condiciones 

aplicables al reaseguro y la 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

retrocesión tal como se definen 

horizontalmente en el subsector, 

pero sujeta a límites de primas 

cedidas en reaseguro/retrocesión 

a proveedores no residentes. 

 

(3) Ninguna, de conformidad con 

los términos y condiciones 

aplicables al reaseguro y la 

retrocesión tal como se definen 

horizontalmente en el subsector 

retrocesión tal como se definen 

horizontalmente en el subsector 

 

 

 

 

(3) Ninguna, de conformidad con 

los términos y condiciones 

aplicables al reaseguro y la 

retrocesión tal como se definen 

horizontalmente en el subsector 

(c) Intermediación de seguros y 

reaseguros, como corretaje y 

agencias (CPC 81299) 

(1) No consolidado 

 

(2) No consolidado 

 

(3) Ninguna, salvo que el 

proveedor de servicios de 

corretaje debe estar organizado 

en forma de "sociedade anônima" 

o de "sociedade ltda" (sociedad 

anónima o en sociedad limitada) 

y, para la intermediación de 

reaseguros, su único objeto social 

debe ser la intermediación en la 

(1) No consolidado 

 

(2) No consolidado 

 

(3) Ninguna, salvo que, para la 

intermediación de seguros, el 

representante técnico y el 

director técnico (o socio gerente) 

deben ser residentes 

permanentes en Brasil.  
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

contratación de reaseguros y 

retrocesiones.  

(d) Servicios auxiliares de los 

seguros, como servicios de 

consultoría, actuariales, de 

evaluación de riesgos y de 

liquidación de siniestros (CPC 

8140) 

(1) No consolidado 

 

(2) No consolidado 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección  

(1) No consolidado 

 

(2) No consolidado 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

7.B. Servicios bancarios y otros servicios financieros (excluidos los seguros) 

 

Disposiciones horizontales para el subsector: 

 

(a) Para los compromisos del modo (3): El establecimiento de instituciones financieras, tales como bancos de cualquier tipo, empresas de 

financiación al consumo o inmobiliaria/hipotecaria, cooperativas o sociedades de crédito, empresas de arrendamiento mercantil, 

corredoras y distribuidoras, así como el aumento de la participación de personas extranjeras (individuos o firmas)  en el capital de 

instituciones financieras constituidas de acuerdo con la legislación brasileña, requiere una autorización específica concedida caso por 

caso por el Poder Ejecutivo, por medio de un decreto presidencial. Pueden exigirse condiciones específicas. Las instituciones 

autorizadas a realizar actividades financieras sólo pueden llevar a cabo actividades autorizadas, de acuerdo con la legislación. Las 

oficinas de representación no pueden realizar actividades comerciales. 

 

(b) Los valores son: acciones de empresas, obligaciones, bonos garantizados, acciones de fundadores (extinguidas en 2001, las existentes 

se mantienen), cupones de estos valores; bonos de suscripción y derechos o recibos; certificados de depósito de valores; cualquier tipo 

de derivados, incluidas las opciones, contratos a plazo, futuros y swaps; papel comercial emitido por empresas públicas, excepto 

instituciones financieras; fondos de inversión abiertos o cerrados, incluidos fondos inmobiliarios (acciones de fondos de inversión 

inmobiliaria) cualquier tipo de instrumento de inversión colectiva ofrecido al público que cree el derecho de participación en beneficios 

u otro tipo de remuneración del capital. 

 

(c) Todos los miembros de la alta gerencia de los proveedores de servicios financieros deben ser residentes permanentes en Brasil. Es 

necesario tener domicilio en Brasil, pero este concepto no es discriminatorio, ya que actualmente es extensible a los extranjeros no 

residentes. En la práctica, sólo se necesita una dirección en Brasil para registrarse, siendo aceptable a estos efectos una dirección de 

trabajo. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

 

Nota para el subsector 7.B:   

(1) Nota a efectos de transparencia sobre la regulación nacional: las actividades listadas en este sector están reguladas por normas 

específicas promulgadas por la Comisión de Valores brasileña - CVM. Las regulaciones vigentes están disponibles en el sitio web de la 

CVM (www.cvm.gov.br). Los compromisos son específicos para las actividades listadas. 

(a) Aceptación de depósitos y 

otros fondos reembolsables del 

público (CPC 81115-81119) 

(1)  No consolidado  

  

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados el exterior (en los 

ítems f y k). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y k). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna  
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(b) Préstamos de todo tipo, 

incluidos créditos personales, 

créditos hipotecarios, factoring y 

financiación de transacciones 

comerciales (CPC 8113) 

  

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección. No 

consolidado para el factoring 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) No consolidado 

 

 

 

(c) Servicios financieros de 

arrendamiento con opción de 

compra (CPC 8112) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna 

 

 

(d) Todos los servicios de pago y 

transferencia monetaria, 

incluidas las tarjetas de crédito, 

de cargo y de débito, los cheques 

de viajero y los giros bancarios 

(CPC 81339**) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna 

 

(e) Garantías y compromisos 

(CPC 81199**) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

 

(3) Ninguna 

 

 

(f) Intercambio comercial por 

cuenta propia o de clientes, ya sea 

en una bolsa, en un mercado 

extrabursátil, o de otro modo, de 

lo siguiente: 

 

- instrumentos del mercado 

monetario (incluidos 

cheques, letras, certificados 

de depósito) (CPC 

81339**); 

- divisas (CPC 81333); 

- productos derivados, 

incluidos, aunque no 

exclusivamente, futuros y 

opciones (CPC 81339**); 

- instrumentos de los 

mercados cambiario 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

monetario, por ejemplo, 

"swaps", acuerdos de tipo 

de interés a plazo (CPC 

81339**); 

- valores transferibles (CPC 

81321*); 

- otros instrumentos y 

activos financieros 

negociables, metal 

inclusive (CPC 81339**) 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección  

 

(3) Ninguna 

 

 

 

(g) Participación en emisiones de 

toda clase de valores, con 

inclusión de la suscripción y 

colocación como agentes 

(pública o privadamente) y la 

prestación de servicios 

relacionados con esas emisiones 

(CCP 8132). 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de equipo, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de valores brasileños 

negociados en el exterior (en los 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección  

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna  

 

 

(h) Corretaje de cambios (CPC 

81339**) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros artículos. 

 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (punto k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidos 

buques y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para 

adquisición de recibos de 

depósito de Títulos Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros artículos. 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(3) Ninguna distinta de lo 

indicado horizontalmente en este 

subapartado y en la sección 

(3) Ninguna 

 

 

(i) Administración de activos, por 

ejemplo, administración de 

fondos en efectivo o de carteras 

de valores, gestión de inversiones 

colectivas en todas sus formas, 

administración de fondos de 

pensiones, servicios de depósito 

y servicios fiduciarios (CPC 

8119**+81323*) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems. 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems. 

 

(3) Ninguna 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(j) Servicios de pago y 

compensación respecto de 

activos financieros, con inclusión 

de valores, productos derivados, 

y otros instrumentos negociables 

(CCP 81339**) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems 

 

(3) Ninguna 

 

 

 

(k) Servicios de asesoramiento, 

intermediación y otros servicios 

financieros auxiliares sobre todas 

las actividades listadas en los 

ítems 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna 

 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

(a) hasta (j) e ítem (l), con 

inclusión de informes y análisis 

de crédito, estudios y 

asesoramiento sobre inversiones 

y carteras de valores, 

asesoramiento sobre 

adquisiciones y sobre 

reestructuración y estrategia de 

las empresas (CPC 8131) 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

 

 

(3) Ninguna 

 

 

 

(l) Suministro y transferencia de 

información financiera, y 

procesamiento de datos 

financieros y software 

relacionado por parte de 

proveedores de otros servicios 

financieros (CPC 8133) 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 

(1) No consolidado 

 

(2) Ninguna para los servicios de 

asesoramiento (ítem k) y para el 

arrendamiento financiero de 

bienes de capital, incluidas 

embarcaciones y aeronaves, de 

conformidad con las condiciones 

de importación para la 

internalización de dichos bienes 

en Brasil. Ninguna para la 

adquisición de recibos de 

depósito de Valores Brasileños 

negociados en el exterior (en los 
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Modos de suministro: (1) Suministro transfronterizo (2) Consumo en el extranjero (3) Presencia comercial 

Sector o subsector Limitaciones al Acceso a los 

Mercados 

Limitaciones al Trato 

Nacional 

Compromisos adicionales 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems. 

 

(3) Ninguna salvo lo indicado 

horizontalmente en esta 

subsección y sección 

ítems f y j). No consolidado para 

otros ítems. 

 

 

(3) Ninguna 

 

 


